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The exonym problem is really complex: in fact this subject is discussed since 30 years 
within the United Nations Group of Experts on Geographical Names (UNGEGN). 
Since the beginning the Group of Experts has expressed itself - and continues in its 
commendable position - in favour of a progressive deletion of the exonyms, which should 
be substituted by the respective endonyms. But this recommendation, certainly valid for 
various aspects, meets mostly two difficulties: 
a) the stabilised usage of exonyms since centuries in the various languages by now 
irreplaceable (in Italy just think of toponyms like Parigi, Svizzera, Tamigi, which can not be 
easily substituted in the spoken language by the corresponding endonyms Paris, die 
Schweiz, Thames); 
b) the poor knowledge of the pronunciation of the language where are written those 
endonyms which we would like to adopt in stead of the Italian exonyms, with the risk of 
making those toponyms completely unknown (just think about the Polish endonyms 
Szczecin and Aachen which correspond, respectively, to Stettino and Aquisgrana). 
An exonym can be very lively in the every day's use and spoken by people of different age 
and cultural level, like those above quoted at letter "a"; but at the same time there are 
exonyms which practically are no more used since many generations, definitively 
disappeared and substituted by the corresponding endonyms (nobody at present would 
dare to say Ambosa, Torso, Guanto instead of, respectively, Amboise, Tours, Gent; within 
this paper this kind of exonyms obviously have not been taken into account). 
There is though a widespread group of toponyms that by someone are still considered as 
lively; by others, especially by the less educated and the younger ones, as out of date. 
Within this big number of Italian exonyms, of which only the more important are given 
within this paper, should be listed the majority of the Istrian and Dalmatian names, still 
lively for the natives and inhabitants till World War II, but unknown to many young people, 
who do not even remember the Italian exonyms of towns culturally really Italian like Fiume, 
Zara and Ragusa, and have no other choice than to use the corresponding endonyms 
(Rijeka, Zadar and Dubrovnik). This unfortunately is due mostly to the Yugoslavian policy 
of Titus and to the current policy of Slovenia and Croatia, which even on the tourist 
publications in Italian language use the endonyms, in stead of the Italian exonyms, also for 
those about 20 towns of which the exonym is still alive and should not be forgotten. 
There are then Italian exonyms which have no reason to exist except within an historical 
and literary context, where they can not be cancelled. It would be improper or even absurd 
for example to talk of the Napoleon battle of Austerlitz (historical exonym) naming it the 
battle of Slavkov u Bma, or to quote Hamlet as the Prince of Helsinger (current endonym) 
in stead of as the Prince of Elsinore (exonym), as we have usually called it since the 
primary school times. 
Within the no. 28 resolution of the Second United Nations Conference on the 
Standardization of Geographical Names (London, 1972) geographers have been invited to 
compile exonym lists normally used in their country, in order to possibly cancel part of 
them. 

 This text was published in Italian in "L'Universo" no. 2/2001 (English translation by Giovanni Orrù).1



It was carried out in many states, but the adopted classification for defining the validity of 
an exonym often came out to be very different among the presented contributions. 
On 1986 I worked on this issue and I introduced a classification within my contribute "The 
Italian Exonyms", published in the Italian revue "Bollettino della Società Geografica 
Italiana" (Rome, XI Series, III vol., 1986, pages 283-306), written unfortunately only in 
Italian and therefore of small diffusion. For this reason, this contribution was not presented 
to the following meeting of the UNGEGN. 
In that work I took into consideration the level of real validity, on that moment, of the Italian 
exonyms still in use, in order to stress those that could and had to be deleted. 
The following classification was taken into account: 
a) Valid exonyms and still full in use; 
b) Obsolete exonyms, already under extinction because gradually substituted by the 

corresponding endonyms; 
c) Exonyms no more used and by now completely substituted by the use of the 

corresponding endonyms; 
d) Literary exonyms no more in use except within a literary context with precise reference 

to a determined work or to a certain author (i.e. Elsinore, Tarascona, Tauride;
e) Historical exonyms no more in use except within historical texts and with precise 

reference to places well known for particular historical events (i.e. the foundation of 
Costantinopoli, the slaughter of Tessalonica, the battles of Austerlitz and of 
Stalingrado).

I therefore prepared a list as much complete as possible of Italian exonyms, though limited 
to the European towns, applying to them the adopted classification.
In order to avoid that the operated choice could be too personally influenced, the list, after 
compilation, has been analysed by the Italian Teachers Association of Geography for the 
due verification. 
In that way, thanks also to the given evaluation of hundreds of geographers with different 
age, culture and experience, the choice could not result non objective and corresponding 
to the real situation of the exonyms use in Italy, at least in that moment. As it is well known 
the use of exonyms is subject to rapid changes within a few years. 
Unfortunately the carried out work did not give the expected results, though it had been 
diffused among the publishers of geographical and cartographical works and geography 
teachers.
Since in Italy does not exist any public or cultural organisation able, I do not say, to impose 
but neither to suggest which are the exonyms to save and those to be avoided, everyone 
has kept his way without taking into account the results of the research. 
Touched by such a negative experience after 16 years I have preferred to go back to the 
exonym issue, but with a different approach.
I have so avoided, having deemed it not useful, any attempt to give them a validity 
classification and I have limited my analysis; to the biggest possible number of Italian 
exonyms, considering this time not only those of the European towns, but including all the 
Italian exonyms of the geographical elements present in Europe. 
In order to carry out this research I had to analyse many European atlases and various 
geographical texts, chosen deliberately not updated, written in the most important 
European languages. 



It has been carried out taking into account the needs of a geographic researcher of 
average culture willing to know the correspondence between the Italian exonym and its 
endonym: it is a commendable and justified curiosity of interdisciplinary frame for a 
geographer who has also historical and philological interests not rigidly linked to the 
territory. 
This study has a reason merely practical. In fact among the Italian and the foreign 
exonyms (since as it will be seen, even English, French, German and Spanish exonyms 
have been taken into account, and in particular cases also those of other languages) have 
been taken into consideration not only those already known and of common use, but also 
many that are going to be forgotten which are often used by less young researchers, or 
that are easily found in geographic, historical and literary works published some years ago. 
With this vast list of exonyms, more or less vital, the reader is given the possibility to chose 
according to his own sensitivity the Italian exonym, if he deems it still valid, or the 
corresponding official name, in case he considers it no more acceptable. 

Instructions 

The list of exonyms has been divided into six paragraphs:  
a. States; 
b. Regions; 
c. Towns; 
d. Islands; 
e. Lakes and rivers; 
f. Mountains, crossings and other environment elements (grottos, hills, etc...). 

In the paragraph a, to the endonyms in the short form follows, when it exists, the 
endonyms in the long structure; in the last column appear the English, French, German, 
Spanish exonyms. 

In the paragraphs b, c, d the Italian exonyms are grouped as states, listed in alphabetical 
order. 

In the paragraphs e, f the Italian exonyms are not grouped by states but quoted according 
to the alphabetical order. 

The language codes are those established by the International Standard ISO  (1988), 
Codes for the Representation of Names of Languages (Code Alpha-2): 

be Belarus et Estonian lt Lithuanian pt Portuguese

bg Bulgarian eu Basque lu Luxemburg ro Rumanian

ca Catalan fi Finish lv Latvian ru Russian

cs Czech fr French mk Macedonian sk Slovak

da Danish ga Irish mo Moldavian sl Slovenian

de German hr Croat mt Maltese sq Albanian

el Greek hu Hungarian nl Dutch sr Serb

en English is Islander no Norwegian sv Swedish

es Spanish it Italian pl Polish uk Ukranian



STATES 
ltallan exonyms 

Albania 
Andorra 
Austria 
Belgio 

Bielorussia/ Belorussia 
/ Russia Bianca 
Bosnia ed Erzegovina 

Bulgaria 

Ceca, Repubblica-

Croazia 
Danimarca 

Estonia 
Finlandia 

Francia 
Germania 
Gran Bretagna 

Grecia 

Irlanda 

Islanda 

Iugoslavia 

Lettonia 
Liechtenstein 
Lituania 
Lussemburgo 

Macedonia 
Malta 

Moldova/ Moldavia 
Monaco 
Norvegia 

Olanda vedi Paesi Bassi 
Paesi Bassi 

Polonia 
Portogallo 
Romania 

Russia / Federazione 
Russa 
San Marino 
Santa Sede 

Slovacchia 

Slovenia 

Spagna 

Endonyms 
short form 

Shqiperi / Shqiperia (2) 
Andorra 
ùsterreich 
Belgique (fr) / Belgie (nl) 

Belarus' 

Bosna i Hercegovina 

BA!garija 

1Cesko 

Hrvatska 
Danmarlc 

Eesli 
Suomi (ti) I Finland (sv) 

France 
Deutschland 
Great Britain / Unite<! 
Kingdom 
Ellas 

Éire (ga) / lreland (en) 

I lsland 

Jugoslavija 

Latviia 
Liechtenstein 
Lietuva 
Luxemburg (de)/ 
Luxembourg (fr) / 
Letzebuer2 flu) 
FYRM 

Malta 

Moldova 
Monaco 
Norge / Noreg (7) 

Nederland 

Polska 
Portugal 
Romania 

Rossija 

San Marino 
Santa Sede 

Slovensko 

Slovenija 

Esoaiia 

long form 

Republika e Shqiperise 
Princioat d'Andorra 
Reoublik Ùsterreich 
Royaume de Belgique (fr), 
Koninkriik Belgie (nl) 
Respublika Belarus' 

Republika Bosna i Hercegovin·a 

Republika BA!garija 

Ceska republika 

Reoublika Hrvatska 
Kongerige(t) Danmark (3) 

Eesti Vabariik 
Suomen Tasavalta (ti)/ 
Reoublik(en) Finland (sv) (3) 
Réoubliaue francaise 
Bundesreoublik Deutschland 
United Kingdom of Great Britain 
and Northem Ireland 
Ellènikè Demokratia / Elliniki 
Dimokratia ( 4) 
Poblacht Na h'Eireann (ga) / 
Reoublic of Ireland fen) 
Lyllveldill lsland / Lydhveldidh 
fsland (5) 
Federativna Republika Jugoslavija 

Larviias Revublika 
Filrstentum Liechtenstein 
Lietuvos Resoublika 
Grossherzogtum Luxemburg (de) 
Grand-Duché de Luxembourg (fr) / 
Groussherzogtom Letzebuerg (lu) 
Former Yugoslav Republk: of Macedonia 

Republic of Malta (en) / 
Reoubblika ta' Malta (ml) 
Republica Moldova 
Princioauté de Monaco 
Kongerike(t) Norge (3) / 
Kongerike(t) Noreg (3) (6) 

Koninkrijk der Nederlanden 

Rzeczpasoolita Polska 
Republica Portuguesa 

Rossijskaja Federacija 

Reoubblica di San Marino 
Stato della Città del Vaticano 

Slovenska republika 

Republika Slovenija 

Reino de Espaiia 

Main foreign exonyms 

Albania (en, es), Albanie (fr), Albanien (de) 
[Andorra (en, de, es)l (1 ), Andorre (fr) 
Austria (en, es), Autriche (fr) 
Belgium (en), Belgien (de), Bélgica (es) 

Belarus (en), Biélorussie (fr), Weissrussland (de), 
Belarus (es) 
Bosnia and Herzegovina (en), Bosnie-Herzégovine (fr), 
Bosnien-Herze2owina (de), Bosnia v Herze1mvina (es) 
Bulgaria (en), Bulgarie (fr), Bulgarien (de), 
Bulgaria (es) 
Czech Republic (en), Tchèque, République- (fr), 
Tschechische Reoublik (de), Checa, Reoublica- (es) 
Croalia (en), Croatie (fr), Kroalien (de), Croacia (es) 
Denmarlc (en), Danernark (fr), Diinemark (de), 
Dinamarca (es) 
Estonia (en, es), Estonie (fr), Estland (de) 
[Finland (en, de)) (I), Finlande (fr), Finlandia (es) 

[France fen)l (I), Frankreich (de), Francia (es) 
Gerrnanv /en), Allema1me (fr), Alemania (es) 
Grande-Bretagne / Royaume-Uni (fr), 
Grossbritannien (de), Gran Bretaiia (es) 
Gree.:e (en), Grèce (fr), Griechenland (de), Grecia (es) 

Irlande (fr), Irland (de), Irlanda (es) 

Jceland (en), Islande (fr), Island (de), Islandia (es) 

Yugoslavia (en), Yougoslavie (fr), Jugoslawien (de), 
Yu2oslavia (es) 
Latvia.(en), Lettonie (fr), Lettland (de), Letonia (es) 
[Liechtenstein (en, fr, de, es)l (I) 

Lithuania (en), Lituanie (fr), Lltauen (de), Lituania (es) 
[Luxembourg (en)], Luxemburgo (es) 

Macedonia (en, es), Macédoine ffr), Makedonien (de) 
[Malta (en, de, es)] (1), Malte (fr) 

[Moldova (en, es)l (I), Moldavie (fr), Moldau (de) 
[Monaco (en, fr, dell (!), M6naco (es) 

Norway (en), Norvège (fr), Norwegen (de), 
Noruega (es) 

Netherlands (en), Pays-Bas (fr), Niederlande (de), 
Pa/ses Baios (es) 

Poland (en), Polo2ne (fr), Polen (de), Polonia (es) 
[Portugal (en, fr, de, es)l (I) 
Romania (en), Roumanie (fr), Rumanien (de), 
Rumania /es) 
Russia (en), Russie (fr), Russland (de), Rusia (es) 

[San Marino (en, de, es)] (I), Saint-Marin (fr) 
Holy See (en), Saint-Siège / Vatican (fr), Vatikanstadt / 
Heiliger Stuhl (de), [Santa Sede (es)l (I) 
Slovakia (en), Slovaquie (fr), Slowakei (de), 
Eslovaquia (es) 
Slovenia (en), Slovénie (fr), Sloweni.en (de), 
Eslovenia (es) 
Spain /en), Esoa20e (fr), Spanien (de) 



Svezia Sveri e Sweden en , Suède fr) Schweden de , Suecia es 
Svizzera 

Ucraina 
Un heria 

NOTES 

Scbweiz (de)/ Suisse (fr) 
/ Svizzera (it) 

Ukra'ina / Ukraina 4) 
Ma arorsza 

Schwei1.erische 
Eidgenossenschaft (de) / 
Confédération suisse (fr) / 
Confederazione Svizzera (it) / 
Confederatio Helvetica (7) 

Ma ar Kllztmsasa 

Switmland (en), Suiza (es) 

a es) 

(1) Names given in square parenthesis are noi exonyms; in some languages, in fact, the exonym does not exist and it is used the 
endonym or one of them. 
(2) The first form is undetermined, i.e. wìthout article; the second 1s determined, namely with determined postponed and enclitic 
article. 
(3) The linals -t, -et, -n, -en stays far the postponed enclitic arlicle in the Scandinavian languages. 
(4) They are two forms sllghtly dlft'erent, due lo two unequal transliteration systems; bolh of them are valid bui the second is lo be 
preferred. 
(5) Both forms are valid, as much as the lsland's particolar character ò can be indifferently given by dh. 
(6) The first form is in bokmal, the second in nynorsk, both officiai languages. 
(7) The Latln expresslon "Confederatio Helvelica" is used in orderto avoid the longersentence of three names 

REGION$ 
ltallan exonyms 

Albania (SCI) 
Mirdizia 
Austria /de) 
Alta Austria 
Austria Inferiore vedi 

Bassa Austria 
Austria Superiore vedi 

Alta Austria 
Bassa Austria 
Bosco Viennese 
Carinzia 
Stiria 
Tirolo 
Tirolo Orientale 
Betelo (fr / nl) 
Brabante 
Fiandra Occidentale 

Fiandra Orientale 
Fiandre 
Limburno 
Lussemburno 
Vallonia 
Bielorussia (be) 
Polessia 
Bosnia ed Erzeeovlna 

Bosnia 
Dalmazia 
Erzeeovina 
Bulearla (be) 
Dobrugia 

Ceca Repubblica- (es) 
Boemia 
Moravia 
Sudeti / Territorio 
dei Sudeti 
Croazia (hr) 
Croazia 
Dalmazia 
Istria 
Schiavonia / Slavonia 

Endonyms 

Mirdite 

Oberllsterreich 

Niederllsterreich 
Wienerwald 
Kl!rnten 
Steiermark 
Tirai 
Osttirol 

Brabant (nl) 
West-Vlaanderen (nl) 

Oost-Vlaanderen (nll 
Vlaanderen (nl\ 
Limburn I nl) 
Luxembourn (fr) 
Wallonie /fr) 

Polisia 
sr I hr) 
Bosna (sr / hr) 
Dalmaciia (sr / hrl 
Herceeovina (sr / hrl 

Dobrudfa 

Cechv 
Morava 
Sudety 

Hrvatska 
Dalmaciia 
Istra 
Slavonija 

Maln torelgn exonyms 

! fMirdite (en, fr, de)l <I), Mirdita (es) 

Unoer Austria (en), Haute-Autriche (fr), Alta Austria (es) 

Lower Austria /en), Basse-Autriche (fr), Baia Austria (es) 
I IWienerwald (en, fr)] (I), Selva de Viena (es) 
Carintlùa (en), Carintbie (frl. Carintia (es) 
Stvria (enl. Stvrie (frl, Estiria (es) 
Tyrol (en, fr), Tirolo (es) 
East Tyrol / East Tiro) (en), Tyrol Orientai (fr), Tirolo Oriental (es) 

[Brabant (en, fr, de)l m, Brabante (es) 
West Flanders (en), Fiandre-Occidentale (fr), Westflandem (de), Flandes 
Occidental (es) 
East Flanders (en), Fiandre-Orientale (fr), Ostflandern (de), Flandes Oriental /es) 
Aanders <enl, Fiandre/ Flandres {fr), Flandern (del, Flandes (es) 
[Limburg fen, de)l (I), Limbaurg (fr), Limburgo (es) 
[Luxembourg] (Il/ Luxemburg (en), Luxemburg (de), Luxemburgo (es) 
Valonia (es) 

Poles've (en), Polésie (fr). Polessie (de), Polesia (es), Poles'e (ru) 

Bosnia (en, es), Bosnie (fr), Bosnien (de) 
Dalmatia (en), Dalmatie (fr), Dalmatien (de), Dalmacia (es) 
HeC1.Ceovina (en), Herzégovine (fr). Herzegowina (de), [Hercegovina (es)] (I) 

Dobruja (en), Dobroudja (fr), Dobrudscha (de), Dobrudja / Dobrudcha (es), 
Dobroeea ( ro) 

Bohemia (en, es), Bohème (fr), B/lhmen (de) 
Moravia (en, es), Moravie (fr), MHhren (de) 
Sudetes (en, es), Sudètes (fr), Sudeten / Sudetenland (de) 

Croatia /en), Croatie (fr), Kroatien (de), Croacia (es) 
Dalmatia (en, es), Dalmatie (fr), Dalmatien (de) 
Istria (en, es), lstrie (fr), lstrien (de) 
Slavonia (en), Slavonie (fr), Slawonien (de), Eslavonia (es) 

I 



REGIONS 
ltallan exonyms Endonyms . Malo forelgn t!Xonym1:1 
Danimarca (da) 
Jiltland Jylland Jutland (en), Jutland / Jiltland (fr), JUtland (de), Jutlandia (es) 
Scandinavia Skandinavien Scandinavia (en), Scandinavie (fr), Skandinavische Halbinsel (de), Penfnsula 

Escandinava (es) 
Estonia (et) 
Estonia Eesti Estonia (en, es), Estonie (fr), Estland (de) 
Livonia Livoniia Livooia (en, es), Livonie (fr), Livland (de) 
Finlandia (fi) 
Carelia Karialan Karelia (en), Carélie ffr), Karelien (de), Carelia (es) 
Lannonia Laoi / Laooi I I.anland (en, no). Laoonie (fr), Laooland (de, sv), Laoonia (es). Laolandiia (ru) 
Francia (fr) 
Alsazia Alsace [Alsace (en)] (1), Elsass (de), Alsacia (es) 
Alvemia Auvergne [Auvergne (en, de)) (I), Auvemia (es) 
Angiò Aniou [Anjou (en, de, es)] I) 
Aquitania Aquitaine [Aquitaine (en, de)] (1), Aquitania (es) 
Borbonese Bourbonnais raourbonnais (en, de\l (I), Borbonesado (es) 
Bor2oma BOUTJ!Ol!De Burl!Undv (en), Burl!Und (de), Bor2oila (es) 
Bretagna Bretagne Brittanv (en), [Breta2ne (de)l O), Bretaila (es) 
Corsica Corse Corsica (�n), Korsika.(de). C6rcega (es) 
Costa Azzurra Cllte d'Azur Frencb Riviera (en), Blaue KUste (de). Costa Azul (es) 
Costa d'Oro Cllte-d'Or [COte d'Or (en, de)] (I), Costa de Oro (es) 
Delfinato Dauphiné [Dauphiné (en, de)] 1), Oelfinado /es) 
Fiandra Fiandre French Flanders (en), Flandem (dc), Flandes (es) 
Franca Contea Franche-Comté IFranche-Comté ( en, de) l (I). Franco-Condado (es) 
Guascogna Gascogne Gasconv (en), [Gascosme (de)l m, Gascuila (es) 
Guienna Guvenne [Guvenne /en, de)l (I), Guvena (es) 
Isola di Francia Ile-de-France !Ile-de-France (en, de)l (I). Isla dc Francia (es) 
Lande Landes ILandes (en de)] (1), Landas (es) 
Limosino Limousin ILimousin (en. de)l (!), Lemosfn (es) 

Linl!Uadoca Lanl!Uedoc ILanl!UedOC (en, de, es)] ( l) 
Lorena Lorraine ILorraine (en)l (I), Lotbringen (de), Lorena (es) 
Nivemese Nivemais fNivemais /en. de, es)l (I\ 

Normandia Norrnandie Norrnandv (en), [Norrnandie /de)l Il), Norrnandfa (es) 
Orleanese Orléanais [Orléanais (en, de)] (I), Orleanés (es) 
Parigi, Bacino di- Bassin Parisien Paris Basin (en), Pariser Becken (de), Cuenca de Parfs (es) 
Picardia / Piccardia Picardie Picardy (en), [Picardie (de)] (I), Picardfa (es) 
Provenza Provence [Provence (en, de)l (1), Provenza (es) 
Rossiglione Roussillon IRoussillon <en, de)] (I), Rosell6n (es\ 
Savoia Savoie Savov (en), Savoven (de), Sabova / Savova (es) 
Sciampagna Chamoa2ne [Charnoa1rne (en, de )l (I), Charnoaiia (es) 
Sologna Solo2ne fSolo2ne (en, de, es il (I) I 

Tureona Touraine rrouraine (en, de)] I), Tureria (es) 
Vandea Vendée [Vendée (en, de, es' (I) 
Germania (de) 
Algovia Allgiiu [Allg!iu (en, fr)] (!), Algovia (es) 
Alta Baviera Oberbayem Uooer Bavaria (en), Haute-l'lavière (fr), Alta Baviera (es) 
Alta Franconia Oberfranken Unrer Franconia (en), Haute-Franconie (fr), Alta Franconia (es) 
Alta Lusazia Oberlausitz Unner Lusatia !en), Haute-Lusace (fr), Alta Lusacia (es) 
Alto Palatinato Oberofalz Unner Palatinate (en), Haut-Palatinat (fr), Alto Palatinado (es) 
Assia Hessen Hesse(en, fr, es) 
Bassa Baviera Niederbavern Lower Bavaria (en), Basse-Bavière (fr), Baia Baviera (es) 
Bassa Franconia Unterfranken Lower Franconia (en), Basse-Franconie (fr), Baia Franconia (es) 
Bassa Lusazia Niederlausitz Lower Lusatia (en), Basse-Lusace (fr), Baia Lusacia (es) 
Bassa Sassonia Niedersachsen Lower Saxony (en), Basse-Saxe (fr), Baia Sajonia !es) 
Baviera Bayem Bavaria (en), Bavière (fr), Baviera (es) 
Brandeburgo Brandenburg [Brandenburg !en)l ( I), Brandebourg (fr), Brandemburgo (es) 
Franconia Franken Franconia (en es), Franconie (fr) 
Frisia Friesland [Friesland (en, nl)] (I), Frise (fr), Frisia (es) 
Frisia Orientale Ostfriesland East Friesland (en), Frise-Orieotale (fr), Frisia Orientai (es) 
Frisia Settentrionale Nordfriesland North Friesland (en), Frise-Seotentrionale (fr), Frisia Seotentrional (es) 
Luneburgò, Brughiera Lilneburger Heide [LUneburger Heide (en)] (!), Landes de Lunebourg (fr), Landa de Luneburgo / 
di- Landas de Luneburgo (es) 



Elide 
Epiro 
[Etolia] (1) 

Uia 
Epeiros / Ipiros (2) 
Aitclia I Etolia (2) 
El vritania - 
Fokida 
Fthiotida 
ElIas 
Lakonia 
Makedonia 
Magnissia 
Messenia / Messinia (2) 
Meteora 
Agio Ores 

Calcidica (es) 
Elk (en, de), Elide (fr, de, es) 
Epirus (en, de), 6pire (fr), Epiro (es) 
Aetolia (en), I?tolie (fr), .ktoli ien (de), @talk (es)] (1) 
Euritania (en. es), Evritanie / Eurytarde (fr), Evrytania (de) 
Phocis (en), Phocide (fr), Phokis (de), F6cide (es) 
Phthiotis (en), Phthiotide / Phtiotide (fr), Phtiotis (de), Ftidtide (es) 

_ Greece (en), Grbce (fr), Griechenland (de), Grecia (es) 
[Lakonia] (1) I Laconia (en), Laconic (fr). La!mnien (de), Laconia (es) 
Macedonia (en, es). Mactdoirk (fr), Mazedonien (de), Makedonija (bg, sr) 
Magnesia I Magnisia (en, de), Magnksie (fr), Magnesia (es) 
Messenia (en, es), Messdoie (fr), Messenien (de) 
Meteora (en, de), M&tom (fr) 
Hagion 010s / Ayion 010s (en). Mont Athos (fr), Agion 010s (de), Agoion 
610s (es) 

I 

Peloponneso 1 Pelopo~&os I Peloponissos (2) 1 Peloponnesus (en), P~lopombse (fr), Peloponnes (de), Peloponeso (es) 
Tessaglia [Thessalia [ Thessaly (en), Thessak (fr), Tbessalien (de), Tesalia (es) 

1 Thrace (en, fr), Thrazien (de), Track (es) 

[Banat (en, fr, de)] (l), Banato (es) 
[Kosovo (en, fr, de, es)] (1) 
Montenegro (en, de, es), Mont&&o (fr) 
Serbia (en), Serbie (fr), Serbien (de), Serbia I Servia (es) 3 

I‘ettonia (Iv) 
Curlandia 
Livonia 
Lituania (It) 
Lituania 

/ Kuneme 
j LivonQa 

I Lietuva 

/ Courland (en), Courlande (fr), Kurland (de), Curlandia (es) 
/ Livonia (en, es), Livonie (fr). Livland (de) 

I Lithuania (en). Lituanie (fr), Litauen (de), Lituania (es) 



REGIONS 
ltallan exonyms Endonyms Main foreign exonyms 
Macedonia (mk) 
Macedonia Makedonija Macedonia (en, es), Macédoine (fr), Malcedonien (de), Makedonia (el) 
Moldova imo) 
Bessarabia Basarabia Bessarabia (èn), Bessarabie (fr), Bessarabien (de), Besarabia (es), Bessarabija (ru) 
Norve1da (no) 
Lapponia Lapland [Lapland (en, no)] (I), Laponie (fr), Lappland (de, sv), Laponia (es), Lapi / 

Lappi (fi), Laplandiia (ru) 
Scandinavia Skandinavien Scandinavia (en), Scandinavie (fr), [Sk:andinavien (de)] (I), Penfosula 

Escandinava (es) 
Paesi Bassi (nl) 
Brabante Brabant [Brabant (en, fr, de)l O), Brabante (es) 
Frisia Friesland [Friesland (en, de)l (I), Frise (fr), Frisia (es) 
Gheidria Gelderland ! [Gelderland (en, de)] (I), Gueldre (fr), Gileldres (es)
Limburgo Limburg ! 1Limbur2 (en, de)] (1), Limboùrg (fr), Limbureo (es)
Olanda Holland : fHollaod len, de)l m, Holland'e (fr), Holanda (es) 
Olanda Meridionale Zuidholland South Holland (eo), Hollande-Méridionale (fr), Stidholland (de), Holanda 

Meridiana! (es) 
Olanda Settentrionale N oordholland North Holland (en), Hollande-Septentrionale (fr), Nordholland (de), Hofanda 

Septentrional (es) 
Zelanda Zeeland [Zeeland (en)l (I), Zélande (fr), Seeland (de), Zelanda (es) 
Polonla(oll 

Cassubia Kaszubv Kassubia / Kashubia (en), Cassubia (es) 
Cuiavia Kuiawy Cuvavia (en), Coui"avie / Cuiavie (fr), Kujawien (de), Cujavia (es) 
Galizia Galicja Galicia (en), Galicie (fr), Galizien (de), Galicia / Galitzia (es), Galicija (ru) 
Grande Polonia Wielkopolska Grande-Pologne (fr), Gross-Polen (de), Gran Polonia (es\

Masovia Mazowsze Masovia (en), Mazovie (fr), Masowien (de), Mazovia (es\ 
Masuria Mazurv Masuria (en\. Mazurie (fr). Masuren (de), Masuria / Mazuria (es) 
Piccola Polonia Malopolska Petite-Pologne (fr), K!ein-Poleo (de), Pequeila Polonia (es) 
Podlachia Podlasie Podlachie / [Podlasie (fr\l (1), Podlachien (de), Podlasia (es) 
Pomerania Pomorze Pomerania (en, es), Poméraoie (fr), Pommem (de) 
Pomerelia / Pomerellia Kociewie Pomerelia (en, es), Pomérélie (fr), Pommerellen / Pomerellen (de) 
Slesia $1ask Silesia (en, es), Silésie (fr), Schlesien (de), Slezsko (es) 
Sudeti Sudety Sudetes (en, es), Sudètes (fr), Sudeten / Sudetenland (de) 
Portoeallo (ot) 
[Alearvel (I) Alearve r Alearve (en, fr, de)l O), Alearbe (es) 
Romania (ro) 
Banato Banat ! [Banat (en, fr, de)] (I), Banato (es) 
[Bucovina] (I) Bucovina Bukovina (en), Bucoviri.e (fr). Bukowina /de), fBucovina /es)l (1) 
Dobrugia Dobrogea Dobruja (en), Dobroudja (fr), Dobrudscha (de), Dobrudja / Dobrudcha (es), 

Dobrudfa (bel 
Moldavia Moldova Moldavia (en, es), Moldavie (,fr), Moldau (del 
[Muntenia l (I) Muntenia I fMuntenial / I) I Greater Walàchia (en), Munténie (fr), fMuntenia (de, es)l (1) 
[Oltenial (I) Oltenia [Ollenial (I)/ Lesser Walachia (en), Olténie (fr), [Oltenia (de, es)l (I) 
[Transilvania] (I) Transilvania Transvlvania (en), Transvlvanie (fr), Siebenbtirgen (de), [Transilvania (es)] (I) 
Valacchia Valachia Walachia / Wallachia (en), Valachie (fr), Walachei (de), Valaquia (es) 
Russia (ru) 
Adigezia Adygeja Adveea/ Adygeya (en), République des Adveuéens /fr), Adieuev (es\ 
Balcaria Balkarija Balkaria (en, es), Balkarie (fr) 
Baschiria Ba�kirija / Ba�kortostan (3) Bashkiria / Bashkortostan (en), Bachkirie / Bachkortostan (fr), Baskiria / 

Bashkiria (es) 
Cabardinia Kabardiniia Kabardinie (fr), Kabardei (de), Kabardina (es) 
Calmucchia Kalmykija / Hal'_mg (3) Kalmykia (en), Kalmoukie (fr), Kalmycija (es) 
Carelia Kareliia Karelia /en\. Carélie /fr\, Carelia (es), Karialan (fil 

Caspica, Depressione- Prikaspijskaja nizmennost' Caspian Depression (en), Dépression Caspienne / Plaine Caspienne (fr), Kaspische 
Senke (de), Depresi6n del Caspio (es) 

Cecenia Cecnija / Ickeria (3) Chechenia (en), Tchétchénie (fr\ 
Cerkessia Cerkassiia Cherkessia (en), Tcherkessie /fr), Cherkesia (es) 
Ciuvascia Cuva�iia Chuvashia (en, es), Tchouvachie (fr) 
Cola, Penisola di- Kol'skij poluostrov Kola Peninsula (en), Presqu'ile de Kola (fr), Halbinsel Kola (de), Peninsula de 

Kola (es) 
Ineuscezia / Ineuscia Inru� I Ineufotiia Jngushetia (en), Jngouchie (fr), Ineushia (es) 

■



--··· 
Kola, Penisola di-
vedi Cola, Penisola di-
Lannonia Laolandiia Laoland (en, no), Laoonie (fr), Laooland (de, sv), Lapi / Lappi (fil, Laoonia (es) 
Mordvinia Mordviniia / Mordoviia Mordvinia (en, es), Mordovie (fr) 
Ossezia Settentrionale Sevemaja Osetija / Alania (3) North Ossetia (en), Ossétie du Nord (fr), Nordossetien (de), Osetia 

Seotentrional (es) 
Tataria Tatariìa / Tatarslan (3) ITatarstanl (I)/ Tataria (en), fTatarstanl (1) / Tatarie (fr), Tartaria (es) 
Udmurtia Udmurtiia Udmurtia (en, es), Oudmourtie (fr) 
Slovacchia (sk) 
Slovacchia Slovensko Slovakia (en), Slovaquie (fr), Slowakei (de), Eslovaquia (es) 
Slovenia (si) 
Camiola Kranjska Camiola (en, es), Camiole (fr), Krain (de) 
Slovenia Sloveniia Slovenia /en), Slovénie (fr), Slowenien (de), Eslovenia /es) 
Spagna (es) 
Andalusia Andalucfa Andalusia (en), Andalousie (fr), Andalusien (dé) 
Aragona Arag6n Aragon (en, fr), Aragonien (de) 
Asturie Asturias fAsturias !en)l m, Asturies (fil, Asturien (de) 
Basche, Province- Pafs V asco (es) / Euskadi ( eu) Basque Provinces / Basque Country (en), Pays Basque / Pays Basque Espagnol / 

Provinces Basques (fr), Baskische Provinzen (de) 
Castil(Jia Castilla Castile (en), Castille (fr), Kastilien (de) 
Catalol(lla Cataluiia (es) I Catalunva /ca) Catalonia !enl, Catalogne (fr), Katalonien (de) 
Estremadura Extremadura Estremadura (en, de), Estrémadure (fr) 
Galizia Galicia fGalicia !en\1 (l) Gatice !fr) Galicien !de) 
Mancia, La- La Mancha n .a Mancha (en, de)l (I), La Manche (fr) 
Nuova Castil(lia Nueva Castilla New Castile (en), Nouvelle-Castille (fr), Neu-Kastilien (de) 
Vecchia Castiltlia Vieia Castilla Old Castile (en), Vieille-Castille (fr), Alt-Kastilien (de) 
Svezia (sv) 
Dalecarlia Dalama [Dalama] (1) / Dalecarlia (en), Dalécarlie (fr), [Dalama (de, es)] (I) 
Lapponia Lappland Lapland (en, no), Laponie (fr), [Lappland (de)] (I), Laponia (es), Lapi / Lappi (fi), 

Laolandiia (ru) 
Scandinavia Skandinavien Scandinavia (en), Scandinavie (fr), [Skandinavien (de)](!), Penlnsula 

Escandinava /es) 
Scania SkAne Skane (en), Scanie (fr), Schonen (de), Scania (es) 
Svizzera (fr /de/ ic) 
Aonenzello ( 4) Aooenzell (de) [Aooenzell (en, de, es)] (1) 
Annenzello Esterno (4) Aonenzell Ausser-Rhoden (de) [Annenzell Ausser-Rhoden (en, es)](!), Anoenzell Rhodes-Extérieures (fr) 
Appenzello Interno (4) Aonenzcll Inner-Rhoden (de) fAmv.nzell lnner-Rhoden (en, es)](!), Aooenzell Rhodes-Intérieures (fr) 
Argovia Aar2au (de) fAar2au (en)l (ll, Ar2ovie (fr), Argovia (es) 
Basilea Camoarna Basel-Land (de) [Basel-Land (enll (1), B§le-Camoagne ffr), Camoo de Basilea (es) 
Basilea Città Basel-Stadt (de) [Basel-Stadt (en)l (I), Bdle-Ville (fr), Basilea-Ciudad (es) 
Engadina Engadin (de) Engadine (en, fr), Engadina (es) 
Giura Jura (fr) [Jura (en, de, es)] (I) 
Grigioni Graubilnden /de) Grisons !en, fr), Grisones (es) 
Nidvaldo (4) Nidwalden (de) [Nidwalden (en, es)l (I), Nid\vald / Bas-Unterwald (fr) 
Obvaldo (4) Obwalden (de) [Obwalden (en, es)l ()), Obwald / Haut-Unterwald (fr) 
Sciaffusa Schaffhausen (de) [Schaffhausen (en, es)] ( I), Schaffhouse (fr) 
Tumovia Thurgau (de) [Thurgau (en)] ()), Thurgovie (fr), Turgovia (es) 
Untervaldo ( 4) Unterwalden (de) [Unterwalden (en, es)] (!), Unterwald (fr) 
Vallese Valais (fr) fValais (en, es)](!), Wallis (de) 
Ucraina (uk) 
Crimea Krvm / Krvms'kvv oivostriv Crimean Peninsula (en), Crimée (fr), Krim (de, es) 
Galizia Galiciia Galicia (en, es), Galicie (fr), Galizien (de) 
Podolia Podoliia Podolia (en, es), Podolie ffr), Podolien (de), Podolie (ru), Podole (ol) 
Polessia Polisja Poles'ye (en)�sie (fr), Polessje (de), Polesia (es), Poles'e (ru) 
Rutenia Subcarpatica Zakarpattija Transcarpathia / Karpatho-Ukraine (en), Ruthénie Subcarpatique / Russie 

Subcarpatique / Ukraine Subcarpatique (fr), Karpato-Ukraine (de), Zakarpat'e (ru), 
Podkaroatska Rus (es, sk) 

Volinia Volyn' Volvn !enl, Volhvnie (fr), Wolvnien / Wolhvnien (de), Volirua (es) 

NOTES 
(1) Names given in square parenthesis are not exonyms; In some languages, in fact, the exonym does noi exlst and il is used the 
endonym or one of them. 
(2) The two form of some Greek toponyms are due lo different systems of transcription; both are valid, bui the second is 
prefera­ble, when forms are two. 
(3) The lirst form is Russian, the second is in national language; both are officiai. 
(4) The Italian exonym, practically uuknown in Italy, is largely diffused in the Switzerland part of Italian language. 



�ndonyms Main foreign exonyms 

TOWNS 

ltallan exonyms 
Albania (sq) 
Argirocastro Giirokaster / Giirokastra (2) rGiirokaster / Giirokastra (en, fr, de, es)l (I) 
Coriza Korçè / Korça (2) [Korçe / Korça (en, fr, es)) (I), Koritza (de) 
Durazzo Durrl!s / Durrl!si /2) Durazzo (en, de, es), [Durres / Durresi (fr)) (1) 
Scutari Shkoder / Shkodra /2) Scutari /en, del, [Shkoder / Shkodra (fr)] (!), Escutari (es) 
rTiranal (I) Tirane I Tirana (2) [Tirana (en, fr, de, es)l ( I) 
Valona Vlorl! / Vlora (2) Valona (eo, de, es), fVlorl! / Vlora (fr)) ( l) 
Austria (de) 
Salisburno Salzburg [Salzburg (eo)] (1 ), Salzbourg (fr), Salzburgo (es) 
Vienna Wien Vienna (en), Vienne (fr), Viena (es) 
Villaco Villach [Villach (en, fr, es)l (I) 
Bell!lo (fr / nl) 
Anversa Antwerpen (nl) Aotwerp (en), Anvers (fr), IAntwerpen (de)](!), Amberes (es) 
Bruges Brugge (nl) Bruges (en, fr), Brilgge (de), 13ruias (es) 
[Bruxelles l (1) Bruxelles (frl / Brussel /nll Brussels (en), Brilssel (de), Bruselas (es) 
Gand Gent(nll Ghent (en), Gand /frl, [Geni (de)] (1), Gante (es) 
Liegi Llège (frl [Llè2e (en)l ( l ), Ltiltìch (de), Lieia (es), Luik (nll 
Lovanio Leuven (nl) Louvain (en, fr), Lllwen (de), Lovaina (es) 
Malines Mechelen (nl) Mechlin (en), Malines (fr). Mecheln (de), Malinas (es) 
Ostenda Oostende (nl) Ostend (en), Ostende (fr, de, es) 
Buh1aria rho\ 
Sofia Sofiia Sofia /en, fr, de es) 
Ceca Repubblica- ( es 
Austerlitz Slavkov u Bma Austerlitz (en, de, es), [Slavkovl (I)/ Austerlitz (fr) 
Carlsbad / Karlsbad Karlovy V arv Carlsbad (en), [Karlovv Varvl (I) I Karlsbad (fr), Karlsbad (de, es) 
Marienbad Marianské Lt\zné Marienbad (en, de, es). [Marianské LaznM O) I Marienbad (fr) 
Pilsen Plzeil Pilsen (en, de, es), rPlzedl (1) / Pilsen (fr) 
Praga Praha Pra1rue (en, fr), Prag (de), Praga (es) 
Croazia (hr) 
Ahho,:o .OoatiiL ... [Opatiia (en, fr, de, es)l (1) 
Fiume Riieka rRiieka (en, fr, de, es)l (I) 
Laurana Lovran [Lovran (en, fr, de, es)] (I) 
Parenzo Porec Porec (eo), fPorec (fr, de, esll (Il 
Pisino Pazio [Pazin (en, fr, de, es)l (I) 
Pola Pula [Pula (en, fr, de)], Pola (es) 
Raeusa Dubrovnik IDubrovnik (en, fr, de, es)] (I) 
Ra1rusavecchia Cavlat [Cavtat (en, fr, de, es)] (I) 
Rovieoo (d'Istria) Rovini [Rovini (en, fr, de, es)] (I) 
Scardona Skradin [Skradin (en, fr, de, es))(!) 
Sebenico Sibenik Sibenik (en), [Sibenik (fr, de, es)l (I) 
Soalato Solit rsolit (en, fr de, es)] (ll l 
Traù Trogir rrrogir (en, fr, de, es)] (I) 
Umago Umag [Umag (en, fr, de, es)] (I) 
Zagabria Zagreb [Zagreb (en, fr, es)] (1), Agram (de) 
Zara Zadar [Zadar (en, fr, de, es)] ( l )  
Danimarca (da) 
Cooena2hen K!llbenhavn Copenhagen (en), Copenhaeue (fr, es), Kooenhagen (de) 
Elsinore Helsinejilr Helsingor (en), Elseneur (fr), Helsing5r (de), [Helsingjilr (es)l (I) 
Francia (fr) 
Avienone Avignon [Avignon (en, de)] (I), Avifi6n (es) 
[Bordeaux] (l) Bordeaux [Bordeaux (en, de)] (1), Burdeos (es) 
Digione Diion [Diion (en, de)](]), Dij6n (es) 
[Le Havre) (I) Le Havre [Le Havre (en, de)] (I), El Havre (es) 
Lilla Lllle [Lllle <en, de)l (1), Lila (es) 
Lione Lvon Lvons (enl, rLvon (de, esll (I) 
Marsiglia Marseille Marseilles (en), [Marseille (de)] (I), Marsella (es) 
Narbona Narbonne [Narbonne (en, de, es)] (I) 
Nizza Nice [Nice (en, de)) (I), Niza (es) 
Parigi Paris [Paris (en, de)] (1), Par/s (es) 
Perpienano Perpignan [Perohman (en de)] (1), Perpiiian (es) 
San Quintino Saint-Quentin [Saint-Ouentin (en, de)] (I), San Quintfn (es) 
Strasburgo Strasbourg [Strasbourg Cen)l /1), Strassburg (de), Estrasburgo (es) 

■·



TX%COM / Tamscon 
TOIOIE [ Toulon 
TOlOS& 1 Toulouse 

1 [Tamscon (en, de)] (l), Tam&n (es) 
[Toulon (en, de)] (1). Tol6n (es) 

1 [Toulouse (en, de)] (l), Tolosa (es) 
V&“&l 
Versaglia 
Germania (de) 
Amburgo 

J Valence 
j Versailles 

1 Hamburg 

] [Valence (en, de, es)] (1) 
[Versailles (en, de)] (l), Versalles (es) 

/ [Hamburg (en)] (l), (es) 

1 Bnmswick 1 Braunschweig / BrunswJck (en, fr, es) 
Coblenza 
Coburgo 
Colonia 

Koblenz 
Coburg 
Kiil” 

[Koblenz] (1) I Coblenz (en), Coblence (fr), Coblenza (es) 
[Coburg (en)] (1). Cobourg (fr), Coburgo (es) 
Cologne (en, fr), Colonia (es) 

1 Costanza ) Konstanz /Constance (en, fr), Constanza (6s) 

[ Francoforte s”ll’Oder 1 Frankfurt a” der 

1 Lip& / Leipzig I F-+zig fen. fr. 41 (1) 
Lubecca 
Luneburgo 

1 Magdeburgo 
Magonza 
Monaco 

/ Ltibeck 
/ LUneburg 

IMainz 
1 Magdeburg ~ 

I Miinchen 

I [Liibeck (en, fr, es)] (1) 
I [Ltineburg (en)] (1). Lunebourg (fr). Luneburgo (es) 
I [Magdeburg (en)1 (i), Magdebourg (fr), h fagdeburgo (es) 
1 [Mainz (en)] (I), Mayence (fr), Maguncia (es) 
/Munich (en, fr, es) 

1 Norimberga 
Passavia 
Ratisbona 

I Spira 
Stoccarda 

INilmberg / Nurtmberg (en, fr, es) 

Treviri 

/ Pass& 
I Regensburg 
/ Spryer 
/Stuttgart 
/ Trier 

I [Passa” (en, fr, es)] (1) 
I [Regensb”rg(en)] (I), Ratisbonne (fr), Ratisbona (es) 
1 Spires (en), Spire (fr), I !spira (es) 
1 [Shlttgart (en, fr, es)] (1) 
I Treves (en), Tr&ves (fr). Tr6veris (es) 

I Tnbinga / Tiibingen 1 [Tilbingen (en, fr)] (l), Tubinga (es) 
, , - . . . \_.., . . , ” 

Gibilterra (en) 
Gibiltena 1 Gibraltar ( Gibraltar (fr, de, es) 
Gran Bretagna (en) 
Edimburgo /Edinburgh 
Londra I London 

/ 6dimbo”rg (fr), [Edinburgh (de)] (I), Edimburgo (es) 
/ Londres (fr, es), [London (de)] (1) 

Grecia (el) 
Argo 1 Argos 1 [Argos (en, fr, de, es)] (1) 

I Athena / Athina (3) I Athens (en), Athbnes (fr), Athen (de), Ate “as (es) 

I Corinto / Korinthos 
Codi (en), Corfo” (fr), Korfu (de), Co&I (es) ~~ 

p 
I--/ !%$;;;d~:;, Arhea 

I Corinth (en), Corinth-z (fr), Korinch (de), Corinto (e :s) 
/ [Delphi (en, de)],(l), Delphes (fr), Delfos (es) 
/ Epidaums (en), Epidaure (fr), Epidauros (de), Epidauro (es) 

[Knosos (en)] (I), Cnossos (fr), Cnosos (es) 

(de), Festo (es) 



TOWNS 
ltallan exonyms 

. .

Irlanda (en / ga) 
Dublino 
lu2oslavla (sr) 
Antivari 
Belgrado 
Castelnuovo 
Cattaro 
Cettìgne 
Dulcigno 
Perasto 
Santo Stefano 
Lituania (lt) 
Memel 
Lussembur20 (lu) 
Lussemburgo 

Macedonia (mk) 
Ocrida 
Moldova (mol 
Kì§inev 
Paesi Bassi ( nll 
Flessin2a 
Gronioga 
L'Aia 
Leida 
Nimeea 
Polonia (ol) 
Auschwitz 
Breslavia 
Cracovia 
Danzica 
Lublino 
Stellino 
Varsavia 
Portogallo ( ot) 
Lisbona 
Ooorto 
Romania(ro) 

Bucarest 
Costanza 
Russia fru) 

Arcan2elo 
Carskoe Selo 
Kéinigsberg 

Leningrado vedi San 
Pietrobur1ro 
Mosca 
Gor'kii 
Peterhof 
Rostov (sul Don) 

San Pietroburgo 

Stalingrado 
Tsarskoje Selo vedi 

Carskoe Selo 
Zagorsk 
Slovenia (si) 
Aidussina 
Caoodistria 
Caooretto 
Idria 
Isola 

Endonyms 

Dublin (en) / Baile Atha Cliath (ga) 

Bar 
Beo2rad 
Herceg-Novi 
Kotor 
Cetinie 
Ulcini 
Perast 
Sveli Stefan 

K.Jaì,,;..rla 

Luxemburg (de)/ Luxembourg (fr) / 
Letzebuern (lul 

Ohrid 

Chisinau 

Vlissine:en 
Gronineen 
Den Haag / "s-Gravenhage (4) 
Leiden 
Niimegen 

Oswiecim 
Wroclaw 
Krak6w 
Gdru\sk 
Lublin 
Szczecin 

. ···----·-··--

Warszawa 

Lisboa 
Porto 

Bucuresti 
Constania 

Arhaneel'sk 
Pu�kin 
Kaliningrad 

Moskva 
Niznii NovRorod 
Petrodvorec 
Rostov (-na-Donu) 

Sankt-Peterburg / Sankt Petersburg 

Voleograd 

Sergiev Posad 

Aidovscina 
Kooer I Capodistria 
Kobarid 
Idriia 
Izola / Isola 

Main foreign exonyms 

Dublin (fr, de)l ()), Dublfo (es) 

Bar (en, fr, de, es)] (I) 
Bel2rade /en, fr), Belerad (de), Belgrado (es) 
Herceg-Novi (en, fr, de, es)] (I) 
Kotor (en, fr, de)] (I), C�ttaro (es) 

[Cetinie (en, fr, de, es)] (I) 
UJcìI1i (en, fr, de, es)] (I) 
Perast (en, fr, de, es)] (I) 
Sveli Stefan Cen, fr, de, es)] (I) 

Memel (en, de), IXlaioèda (fr es)l (I) 
f 

[Luxemburg / Luxembourg ( en)] (I), Luxemburgo (es) 

Ochrida / Okhrida (eo), [Ohrid (fr, de)] (1), Ochrida (es) 

Kìshinev (en, es), Kichinev I Chìsinau (fr), Kischìnew (de) 

Flushlng /enl, Flessìngue (fr), [Vlissiogen (de)] (I), Flesinga (es) 
Gronioe:en /en, de)] (I), Gronineue (fr), Groninea (esl 

The Ha2ue (enl, La Have (fr), men Haag (de)l (I), La Hava (es) 
IT.eiden (en, de, es)l (I), Levde (fr) 

I [Nijmegen (en)l (1), Nimègue (fr), Nimwegen (de), Nìmega (es) 

Auschwitz (en, fr, de, es) 
Breslau (en, fr, de), Wroclaw (es) 
Cracow (en), Cracovie (fr), Krakau (de), Cracovia (es) 
Danzi1r Cen, de, es), Dantzig / Daozig / Gdansk (fr) 
Lublin (en, fr, de, es)] (I), Liublin (uk, ru) 

Stettin (en, de es). ISzczecinl (I)/ Stettin (fr) 
Warsaw !en), Varsovie (frl, Warschau (de), Varsavia (es) 

Lisbon (en), Lisbonne (fr), Llssabon (de), [Lisboa (es)] (I) 
Oporto (en, es), [Porto (fr, de)] (I) 

Bucharest (en), Bucarest (fr, es), Bukarest (de) 
Constanta (en), Constantza (fT), Konstanza (de), Constanza (es) 

I 
Archangel (en), Arkhangelsk (fr), Archangelsk (de), Ark.aogel (es) 
Pushkin (en, es), Pouchkine / TsarskoYe Selo (frl, Puschkin (de) 
[Kaliningrad (en)] (]), [Kaliningrad] (I)/ Konigsberg (fr), Kéinigsberg (de), 
Kalinin1rrado (es) 

Moskow (en), Moscou (fr), Moskau (de), Mosco (es) 
Nizhniv Novgorod (en), Niini Novgorod (fr, es), Nishnii Nowgorod (de) 
Petrodvorets (en, fr, es), Petrodworez (de) 
Rostov (-on-Don) (en), Rostov (-sur-le-Don) (fr), Rostov (am Don} (de), 
Rostov (sobre el Don) (es) 
Saint Petersburg (en), Saint-Pétersbourg (fr), Sankt Petersburg (de), San 
Peters burga (es) 

I fVolgograd (en, fr, de)l (I), Volgogrado (esl 

Sergivev Posad (en), Serguiev Possad (fr) 

[Aidov§cina (en, fr, de, es)] (I) 
[Koper(en, fr, de, es)] (I) 
Caporetto (en, de, es), [Kobarid] (I)/ Caporetto (fr) 
[ldrija (en, fr, de, es)] ( 1) 
[lzola (en, fr, de, es)] (I) 

•



Lubiana Liubliana [Ljubliana (en fr)l (I , Laibach (de), Liubliana (es) 
Pirano Piran / Pirano [Piran (en, fr, de, es)l I) 
Plezzo Bovec [Bovec (en, fr, de, es)] (I) 
Portorose Portorof / Portorose fPortorof (en, fr, de, es)] (I) 
Postumia Postoina !Postoina /en fr)] (I), Adelsbenr (de) 
Tolmino Tolmin • ITolmin (en, fr, de, es)] (I) 
Spaena(es) 

Barcellona Barcelona [Barcelona (en, de)l (I), Barcelone (fr) 
Cadice Cadiz I [Cadiz (en)l (1), Cadix (fr), Cadiz (de) 
Cordova C6rdoba Cordoba (en, de), Cordoue (fr) 
Palma (di Maiorca) Palma (de Mallorca) I !Palma /de Mallorca) (en, de)l (I), Palma (de MaiorQue) (fr) 
San Giacomo di Santiago de Compostela [Santiago de Compostela (en, de)] (1 ), Saint-Jacques-de-Compostelle (fr) 
Compostella 
San Sebastiano San Sebastian (es)/ Donostia /eu) [San Sebastian (en, de)l ( 1 ), Saint-Sébastien (fr) 
Saragozza Zaragoza Saragossa (en, de), Saragosse (fr) 
Siviclia Sevilla Seville (en), Séville (fr), [Sevilla (de)l (I) 

Valenza Valencia [Valencia (en, de)l (!), Valence (fr) 
Svezia (sv) I 

Stoccolma Stockholm [Stockholm (en, fr, de)l (1), Estocolmo (es) 
Svizzera (fr /de/ it) 
Am,,,nzello (5) An=nzell I de) !An=nzell /en, fr es)l /1) 
Basilea Base! (de) Basle / Base! (en), Blile (fr), Basilea (es) 
Bema Bem (de) Berne (en, fr), Bema (es) 
Coira Chur (de) IChur (en)l (1), Coire (fr), Coira (es) 
Friburgo Fribourg (fr) / Freiburg (de) IFribourg (en)l (1), Friburgo (es) 
Ginevra Genève (fr) Geneva (en), Genf (de), Ginebra (es) 
Glarona Glarus (de) [Glarus (en, es)l (1), Glaris (fr) 
Losanna Lausanne (fr) !Lausanne (en, de)] (1 ), Lausana (es)
Lucerna Luzem (de) Lucerne (en, fr), Lucerna (es) 
San Gallo Sankt Gallen (de) Saint Gal! (en), Saint-Gal! (fr), San Gal] (es) 
Sciaffusa Schaffhausen (de) !Schaflhausen (en, es)l m. Schaffhouse (fr) 
Soletta (5) Solothum (del [Solothum (en fr, es) (I) 
Soluga SoJilgen /de) fSpli!gen (en fr, es)l I) 
Svitto (5) Schwvz (del [Schwvz (en, fr, es)] I) 
Zugo (5) Zug (de) [Zug (en, es)] (1), Zoug (fr) 
Zurigo Zilrich (de) Zurich /en, fr), !Zilrich /es)l (l) 
Ucraina (uk) 
Har'hov / Kharkov Charkiv / Harkiv (6) Kharkiv (en), Kharkov (fr), Charkow (de), Jarkov (es), Har'kov (ru) 
Kiev/ Kijev Kyyiv I Ky1v /Ktìv I Kyjiv / Kiev I Kiyev (en), Kiev (fr, es, ru), Kiew / Kijew (de) 

Kiiev (6) 

Leopoli L'vlv Lvov (en, fr, es), Lemberg (de), Lw6w (PI), L'vov (ru) 
Odessa Odesa Odessa (en, fr, de, es, ru) 
Sebastopoli Sevastopol' Sevastopo] (en), Sébastopol (fr), Sewastopol (de), Sebastopol (es) 
Yalta Jalta Yalta (en, fr, es), [Jalta (de)l (!) 

Un2herla (bu) 
Cinquechiese Pécs Pecs (en), Filnflcirchen (de), fPécs (fr, es)l '1) 
Sel?hedino Szeged fSzeged (en, fr, es)l (]), Szegedin (de) 

NOTES 
(1) Narnes glven in square parenthesis are not exonyms; in some languages, In fact, the exonym does not exist and it is used the 
endonym or one of them. 
(2) The first fono is undetermined, namely without article: the second is detcrmincd, id est with postponed and enclitic article. 
(3) The two form of some Greek toponyms are due to different systems of transcription; both are valid, bui the second is 
prefera­ble, when forms are two.
(4) Both forms are officiai.
(5) The ltalian exonym, practically unknown in ltaly, is largely diffused in the Switzerland pari of Italian language.
(6) Both these forms can be accepted, since in Ukraine stili does not exist an officiai system of transcription.



·Endonyms Maln torelgn exonyms ·. 
ISLANDS 

ltallan exonyms 
Albania (sa) 
Saseno Sazan Sazan (en, fr, de, es)l (I) 
Croazia (hr) 
Arbe Rab [Rab ( en, fr, de, es) l (I) 
Brazza Brat [Brat (en, fr, de, es)] (I) 
Brioni, Isole- Brijuni Brijoni lslands (en), [Brijuni (fr, de, es)] (I) 
Cherso Cres [Cres (eo, fr, de, es)l ( I) 
Curzola Kortula Korcula (eo, fr, de, es)l (I) 
Incoronala Kornat Kornat ( en, fr, de, es ll (I) 
Lagosta Lastovo Lastovo ( en, fr, de, es) l (I) 

Lesina Hvar [Hvar (en, fr, de, es)] (I) 
Lissa Vis Vis (en, fr, de, es)] (I) 
Lunga, Isola- DugiOtok Dugi Otok (en, fr, de, es)] (I), 
Lussino Lo�inj Lo§ini (en, fr, de, es)] (I) I 
Melada Molai IMolat<en, fr, de, esll (I) 
Meleda Mliet [Mliet (en, fr, de, es)] (I) 
Pago Pag [Pag (en, fr, de, es)] (1) 
Pelagosa Palal!JUza [Palagrufa (en, fr, de, es)] (I) 
Sansee:o Susak ISusak (en, fr, de, es)] (I) 
Unie Unije llJniie (en, fr, de, es)] (I) 
Vee:lia Krk [Krk (en, fr de, es)l (I) 
Danimarca (da) 
Fionia Fvn llivn (en)] (I), Fionie (fr), FOnen (de), Fionia (es) 
Francia (fr) 
Corsica Corse Corsica (en), Korsika (de), C6rcega (es) 
Germania (de) 
Frisone Orientali, Ostfriesische lnseln East Frisian lslands (en), nes Frisonnes Orientales / nes de la Frise Orientale (fr), 
Isole- Islas Frisias Orientales / lslas Frisonas Orientales (es) 
Frisone Settentrionali, Nordfriesische lnseln North Frisian lslands (en), l'les Frisonnes du Nord/ l'!es de la Frise du Nord (fr), 
Isole- lslas Frisias Seotentrionales / Jslas Frisonas Septentrionales (es) 
Gran Bretaima fen) 
Canale, Isole del- Channel Islands : nes Normandes / Iles Anglo-Normandes (fr), Kanalinseln / Nonnannische 

lnseln (de), Islas Ane:lo-Normandas (es) 
Ebridi, Isole- Hebrides i l'les Hébrides (fr), Hebriden (de), Islas Hébridas (es) 
Ebridi Esterne, Isole- Outer Hebrides nes Hébrides Extérieures (fr), Àussere Hebriden (de), Islas Hébridas Exteriores (es\ 
Ebridi Interne, Isole- Inner Hebrides Iles Hébrides Intérieures (fr). Jnoere Hebriden (de). lslas Hébridas Interioces (es\ 

Normanne, Isole- vedi 

Canale, Isole del-
Oreadi, Isole- Orknev Islands / Orkneys Ines Orcades (fr), Orkneyinseln (de), Islas Orcadas (es) 
Grecia (el) 
Andro Andros f Andros (en, fr, de, esll (I) ' 
Candia vedi Creta 
Castel rosso Megiste / Megisti Il Kastellorizo / [Megiste / Megisti (en, de, es)] (I), Castellorizo (fr) 

Kastelorizo (2) 
Cefalonia Kefalliinia / Kefalonia (2) Ceohalonia (en), Céohalonie (fr), Kefallinia (de\, Cefalonia (es) 

Cerie:o Kvthera / Kithira (2) [Kythera / Kithira (en, de, es)l (I), Cvthère (frl 
Chio Chios I Hios (2) [Chios (en, de)] (I), Chio/ [Chiosi (1) / Khios (fr), Quios (es) 
Cicladi Kyklades / Kiklades (2) Cyc]ades (en, fr), Kykladen (de), Islas Cfcladas (es) 
Coo Kiis/Kos /2\ Cos (en, fr), [Kos (de)](]), Caos (es) 
Corfù Kerkyra / Kerkira (2) Corfu (en), Corfou (fr), Korfu (de), Corfil (es) 
Creta Krete / Kriti <2) Crete <en), Crète (fr\, Kreta (de), Creta (es) 
Delo Delos / Dilos (2) rDilosl (1 \ I Delos (en, de, es\, Délos (fr\ 
Dodecaneso Déidekanesa / Dodekanissa (2) Dodecanese (en), Dodécanèse (fr), Dodekanes (de), Dodecaneso (es) 
(Eginal (2) Aigina / Egina (2) Aegina (en), Egine (fr), Agina (de), [Egina (es)] (I) 
Eubea Euvoia / Evia (2) Euboea (en), Eubée (fr), EuMa (de), Eubea (es) 
[Idra] (I) Y dra / Idra (2) Hydra (en, fr\, [Ydra (de)](]), [Idra (es)] (I) 
Ionie, Isole- Ionia Nesia / Ionia Nissia (2) Ionian Jslands (en), nes Ioniennes (fr), Ionische Jnseln (de), lslas J6nicas (es) 
Itaca lthake / lthaki (2\ lthaca (en), llhaaue (fr), llhaka (del, Itaca (es) 
Lero Leros n .eros (en, fr, de, es)l (1) 
Lesbo Lesvos Lesbos (en, fr, de, es), Lesbos / Mvtilène (fr\ 

Leucade Letkada Leukas /Levkas (en), Leucade (fr), Letkas (de), Léucade (es) 
Micono Mykonos / Mikonos (2) [Mykonos / Mikonos (en, de, es)] (I), [Mvkonos (fr)] (I) 

-



Milo Milos rMilos (en, de, esll m, Milo /frl 
Nasso Naxos [Naxos /en, fr, de, es)l (I) 
Negroponte vedi 

Eubea 
Nicaria lkaria Icaria !en, es), [lkaria] /1) / !carie /fr), flkaria (de)l O) 
Paro Paros [Paros (en, fr, de, es)l (1) 
Rodi Rodos Rhodes (en, fr), Rhodos (de), Rodas (es) 
Samo Sarnos . [Samos (en, fr, de, es)l (1) 
Samotracia Sarnothraki Samothrace (en, fr), [Samothraki (de)](!), Samotracia (es) 
Santa Maura vedi 

Leucade 
Santorini / Santorino Thera / Thira Il Santorini (2) (3) Thera (en), Santorin (fr, de), Santorfn (es) 
Scarpanto Karnathos [Karpathosl (1) / Camathos (en), fKarnathos (fr, de)] (1), Kamazos (es) 
Scio vedi Chio 
Sporadi Meridionali, Notioi Sporades / Natii Sporades (2) Sporades (en), Sporades du Sud (fr), Sildliche Sporaden (de), Esp6radas 
Isole- Meridionales (es) 
Sporadi Settentrionali, Voreies Sporades / Vories Northern Sporades (en), Sporailes du Nord (fr), Nllrdliche Sporaden (de), 
Isole- Soorades /2) Eso6radas Seotentrionales (esl' 
Stampalia Astypalaia / Astipalea (2) fAslVPalaia (en)l (I), Astvoalée / Astioalaia (fr), Astioa!Ha (de), [Astipalea (es)] (I) 
Taso Thasos / Thassos (2) [Thasos (en, fr, de)I (I), Tasos (es) 
Tino Tenos / Tinos (2) [Tinos] (1) / Tenos (en, de, es), [Tinos (fr)l (1) 
Zacinto vedi Zante 
Zante Zakvnthos / Zakinthos (2) Zante (en, fr, es), Sakinthos (de) 
Norveoia (no) 
Lo foti, Isole- Lofoten Lofoten lslands /en), fLofoten (fr, es)l (I), Lofoteninseln /del 
Vesterali, Isole- Vesteriilen I [Vesteralen (en, fr, es)l (I), VesterHleninseln (de) 
Paesi Bassi (nl) 
Frisone Occidentali, Westfriese Eilanden / West Frisian lslands (en), Iles Frisonnes Occidentales / Iles de la Frise 
Isole- Waddeneilanden Occidentale (fr), Westfriesische lnseln (de), lslas Frisias Occideotales / lslas 

Frisonas Occidentales (es) 
Portotlallo ( pt) 
Azzorre, Isole- Açores Azores (eo), f Acores ffr)l /1), Azoren (de), Islas Azores (es) 
[Made ira J (I) / Madeira [Madeira (en, de, es)] (I), Madère (fr) 
Madera 
Sna2na (es) 
Baleari, Isole- lslas Baleares (es)/ Balears (ca) Balearic Isiands !enl, Iles Baléares !fr), Balearen !de) 
Canarie, Isole- lslas Canarias Canarv lslancls /en), Iles Canaries (fr), Kanarische lnseln (de) 
Maiorca Mallorca Maiorca (en), Maioroue (fr), fMallorca (de)l (I) 
Minorca Menorca Minorca (en), Minoroue (fr), fMenorca (de)l (I) 

NOTES 

(1) Names glven in square parenthesis are noi exonyms; in some languages, in fact, the exonym does not exist and il is used the 
endonym or one of them.
(2) The lwo or more glven Greek forms are due lo different transcription systems, ali are volid, but the last is preferable when the 
forms are more than one.
(3) In this case the second and the third forms are preferable.

RIVERS and LAKES 

--- --

ltallan exonyms 

Beresina 

Endonyms 

Berezina (be) 

Main foreign exonyms 

Byarezina (en), [Berezina (fr)] (!), [Berezina] (I)/ 
Beresina (es), fBerezina (ru)l (Il 

Bug/Bug Pivdennyj Bug/ Pivdennij Bug (uk) Southem Bug (en), Boug Méridional (fr), Sildlicher Bug (de), Bug Meridional (es), 
Meridionale Jufuyi Bug (ru), B6g (pi), Bugul de Sud (ro, mo) 
Bug / Bug Occidentale Bug (uk, be, pi) Western Bug/ Zapadnyy Bug (en), Boug Occidental (fr), Westlicher Bug (de), Bug 

Occideatal (es), Bui!/ Zapadnvi Bui! (ru) 
Ciudi, Lago dei- Peipsi j!irv (et)/ Cudskoe ozero (ru) Lake Peipus (en), Lac Pèipous / Lac des Tchoudes (fr), Peipussee (de), Lago 

Peious (es) 
Costanza, La20 di- Bodensee /de) Lake of Constance (en), Lac de Constance /fr), Lal!o de Constanza (es) 
Danubio Donau (de)/ Dunaj (es, sk) / Danube (en, fr), Danubio (es) 

Duna (hu) / Dunav (sr, hr, bg) / 
Dunarea (ro, mo)/ Dunai (ru) 

Dnellf Dnjapro (be)/ Dnioro (uk) Dnieoer (en), Dnieor (fr), Dnieor (de), Dniéoer (es), Nioru / Nh>rul (ro, mo) (2) 
Dnestr Dnister (uk) I/ Nistru / Dniester (en), Dniestr (fr, pi), Dnjestr (de), Dniéster (es), [Nistru / 

Nistrul (mo) (2) Nistrul (ro) (2)] (1) 
Donez Donec (ru) / Donec' (uk) Donets (en), Donets / Donetz (fr, es), Donez / Doniez (del, Donet !ro, mo) 
Dordol!na Dordogne (fr) [Dordogne (en, de)] (I), Dordona (es) 
[Drava}(I) Drau (de)/ Dr4va (hr) / Drava (si, [Drava (en, sr)] (1), Drave (fr, es) 

hr) 
[Duerol (l) Duero (es)/ Douro (pt) [Douro (en), Duero I Douro (fr, de)] (1) 



RIVERS and LAKES 
ltallan exonyms Endonyms Main foreign exonyms 

Ovina Occidentale Oaugava (lv) I Zapadnaja Ovina (ru, Western Ovina I Zapadnaya Ovina (en), Ovina Occidentale (fr), Otina I Westliche 
be) Owìna (de), Ovina Occidental (es) 

Ovina Settentrionale Severnaja Ovina (ru) Northern Ovina/ Severnaya Ovina (en), Ovina Septentrionale (fr), Ntirdliche 
Owina /de), Ovina Septentrional (es) 

Elba Elbe (de) I Labe (es) [Elbe (en, fr)l (1), Elba (es) 
Garonna Garonne (fr) fGaronne ien, de)l 11), Garona (es) 
Ginevra, Lago di- Lac Léman (fr) Lake of Geneva (en), Genfer See (de), Lago de Ginebra (es) 
Gironda Gironde (fr) fGironde (en, de)l m, Gironda (es) 
Idria ldriica (si) Idria (en, fr, de, es) 
Isonzo Sota (si) Isonzo (en, fr, de, es) 
Lado2a, La20- I .•dofskoe azero /ruJ I .ake I .adoga (enl, Lac Ladoga ffrl, 1.anogasee 1aeJ, .a Q'O Laaoe:a l es J 

Loira Loire (fr) [Loire (en, de)l (I), Loira (es) 
Lucerna, Lago di- vedi )uauro Cantoni, Lago dei-
Maria-WOrth, Wtirther See (de) [Wtirther See (en)) (1), Lago Worther (es) 
Lago di- ; 

Mariza Marica fhu1 I Evros (el) I Meric (tr) Maritsa (en), Marilsa I Maritza (fr, de, es) 
Marna Marne (fr) [Marne ( en, de, es) 1 (I) 
Meno .Main(de) [Main (en, fr, es)] (I) 
fMifiol(l) Miiio (es) I Minho (pt) [Mino ien), Miii o / Minho (fr, de )1 (I) 
Moldava Vltava (es) fVltava (en)l O), fVltaval (1) I Moldau (fr), Moldau (de), Moldava (es) 
[Morava] (1) (Rep. March (de) I Morava (es, sk) [Morava (en, fr)) (1), [Morava] (I) I Morava Septentrional (es) 
Ceca, Austria e 
Slovacchia) 
[Morava] (1) (lugosla Morava I Velika Morava (sr) Morava I Great Morava (en), [Morava (fr, de, es)](]) 
via) 
Morava Meridionale Juzna Morava (sr) Southern Morava (en), Morava Méridionale (fr), Sildliche Morava (de), Morava 

Meridiana! (es) 
Morava Occidentale Zapadna Morava (sr) Western Morava (en), Morava Occidentale (fr), Westliche Morava (de), Morava 

Occidental (es) 
Mosa Meuse (fr) / Maas (nl) [Meuse /en), Maas /de)l (I), Mosa /es) 
Mosella Moselle (fr) / Mosel (de) fMoselle (en)l (I), Mosela (es) 
Narenta Neretva (sr, hr) fNeretva (en, fr, de)l (I), Narenta (es) 
Neisse / Neisse di Neisse I Lausitzer Neisse (de) / Neisse I Lusatian Neisse (en), Neisse / Neisse de Lusace (fr), Nysa (es) 
Lusazia Nisa l Luzicka Nisa (es) I Nysa 

Luzvcka (pi) 
[Neman] (1) Nemunas (lt) I Neman (ru) / [Neman (en)] (!), Niémen (fr), Memel (de), Niemen (pi, es) 

Njoman (be) 
Neusiedl, La20 di- Neusiedler See /de) I Fert6 t6 (hu) Neusiedler Lake (en), Lac de Neusiedl (fr), La20 de Neusiedl (es) 
Ocrida, Lago di- Liqeni i Ohrit (sq) I Ohridsko Lake Ochrida / Lake Okhrida (en), Lac d'Ohrid / Lac d'Okhrida (fr), Ohridsee (de), 

ezero (mk) Lago de Ochrida (es) 
[Oder] (I) Oder (de) I Odra (pi) [Oder (en, fr, es)) (I) 
One2a La20- Onefskoe o zero / ru) Lake Onega (en), Lac One2a (fr), Onegasee (de), Lago Onega (es) 
Plitvice, La2hi di- Plitvitkajezera /hr) Plitvice Lakes (en), Lacs de Plitvice (fr), Plitvicer Seen (de), Lagos de Plitvice (es) 
Prespa, Lago di- Liqeni i Prespes (sq) I Prespansko Lake Prespa (en), Lac de Prespa I Lac de Prespan (fr), Prespasee (de), Lago de 

ezero (mk) I Limni Prespa (e]) Prespa (es) 
Pskov, Lago di- Pihkvajiirv (et)/ Pskovskoe Lake of Pskov (en), Lac de Pskov (fr), Pleskaucr See (de), Lago de Pskov (es) 

azero (ru) 
Quattro Cantoni, Lago Vierwaldstiltter See (de) Lake of Lucerne (en), Lac de Lucerne/ Lac des Quatre-Cantons (fr), Lago de los 
dei- Cuatro Cantones (es) 

I Quieto Mirna(hr) [Mirna (en, fr, de, es)] (I) 
Reno Rhein (de)/ Rhin (fr) I Riin (nl) Rhine ien), Rin /es) 
Reno, Basso- Nederriin (nl) Lower Rhine (en), Bas Rhin (fr), Niederrhein (de), Baio Rin (es) 
Reno, Vecchio- Oude Riin (nl) Old Rhine (en), Vieux Rhin (fr), Alter Rhein (de), Vieio Rin (es) 
Reno Anteriore Vorderrhein (de) [Vorderrhein (en)) (1), Rhin Antérieur (fr), Rin Anterior (es) 
Reno Posteriore Hinterrhein /de) [Hinterrhein (en)] (1), Rhin Postérieur (fr), Rin Posterior (es) 
Rodano Rhéìne (fr) / Rotten (de) Rhone ien), R6dano (es) 
Rybinsk, Lago di- Rybinskoe vodohranili�ce (ru) Rybinsk Reservoir (en), Lac-réservoir de Rybinsk (fr), Rybinsker Stausee (de), 

Embalse de Rybinsk (es) 
Saona Saòne (fr) [Sa1\ne (en), (de)] (I), Saona (es) 
rsava] il) Sava /si, hr, sr) [Sava] (I) I Save (en), Save (fr, es), Save I Sau (de), Sz�va (hu) 
Schelda Escaut /fr) / Schelde (nl) Scheldt (en), ISchelde (de)l (1), Escalda (es) 
Schelda Occidentale Westerschelde (nl) Western Scheldt (en), Escaut Occidental (fr), [Westerschelde (de)] (I), Escalda 

Occidental (es) 



Schelda Orientale 
Scutari, Lago di-

Vistola 
Voiussa 

Zuri o, La o di-

NQIES 

Oosi��chelde (nl 
Skadarsko jezeco (sr) / Liqeni i 

Aoos I Aoos (el) (3) Il Vjose / 
Vi'ose 
Zilrichsee ( de Lake of Zurich en), Lac de Zurich fr, La o de Zilrich (es 

ili Nllml:s m.e.n in wiw parenthesis are Ill!t rn!IWllSi in� languages. i.n fad. fui: l:Xl!llYJll dJll:S llilt wst lllU!. it is IIWl fui: 
mfil!ID'filfil�fil1iwn. 
ili� l'i.ttl furm � undetermined. llllllld! ll1lhllll.l .llr.tk.k< fui: serond Js determined, id est ll'illl postponed and � ru:1il:le. 
ill 1lu: 1lm d.iffece.nt wms are due m dil'ferent transcription mtems;. .hll1h m l'.lllid. hill llii: .11se llf llii: -llillllil Js preferable.

MOUNTAINS, PASSE$ and QTHER ELEMENTS of LANPSCAPE 
ltallan exonyms 
Aleovia, Aloi di-
[Aloil (1) 

Alpi Albanesi 

Alto Palatinato, Selva 
dell'-
[Ardenne] (1) 
[Argonne) (I) 
Armoricano, 
Massiccio-
Baconia, Selva-

Endonyms 
Allgauer Alpen (de) 
Alpen (de)/ Aloes (fr) / Alpe (si) 
Alpet e Shqiperise (sq) 

Oberpfiilzer Wald (de)/ Cesky 
les (es) 
Ardenne/ Ardennes (fr) 
Argonne (fr) 
Massif Armoricain (fr) 

Bakony (hu) 

Balcani Stara planina (bg) // Stara planina / 
Balkan (sr) 

Balcani, Piccoli- vedi Balcani Orientali 
Balcani Centrali Sredna Stara planina (bg) 

Balcani Occidentali 

Balcani Orientali 

Bavarese, Selva-
Bavaresi, Alpi-
Bavaresi, Prealpi-
Bernesi, Alpi-
Beschidi 

Beschidi Occidentali 

Beschidi Orientali 

Betico, Sistema-

Boema, Selva-
[Brennero, P.del.-1 (I) 
Cambriani, Monti- / 
Cambrici, Monti-
Cantabrici, Monti-
Caravanche 
Carpazi 

Carpazi, Piccoli-

Zapadna Stara planina (bg) 

lstofoa Stara planina (bg) 

Bayerischer Wald (de) 
Bayerische Alpen (de) 
Baverische Voralpen (de) 
Berner Aloen (de) 
Beskydy (es)/ Besk:idy (pl) 

Beskidy Zachodnie (pi) 

Beskidy Wschodnìe (pi) 

Sierras Béticas / Cordillera 
Penibética (es) 
Bèihmerwald (de)/ Sumava (es) 
Brenneroass (de) 
Cambrian Mountains (en) 

Cordillera Cantabrica (es) 
Karawanken (de)/ Karavanke (si) 
Karpaty (es, pi, ru) / Carpafii (ro) 

Malé Karpaty (es) 

Main foreign exonyms 
Allgiiu Alps (en), Alpes del' Allgiiu (fr), Alpes de Afaovia (es) 
Alps (en), [Alpes (es)] (I) 
Albanian Alps (en), Alpes Albanaises (fr), Albanische Alpen (de), Alpes 
Albaneses (es) 
Forest of Upper Palatinate (en), Farei du Haut-Palatinat (fr), Selva del Alto 
Palatinado /es) 
[Ardennesl (!) / Forest of Ardennes (en), Ardennen /de), Ardenas (es) 
IAmonnel (I)/ Areonne Forest (en), Areonnen (de), [Areonne (es)l (l) 
Arrnorican Massif (en), Armorikanisches Massiv (de), Macizo Armoricano (es) 

Bakony Mountains (en), Monts Bakony (fr), Bakonywald (de), Macizo de 
Bakonv (es), Las Bakonskv {pi) 
Ballcan Mountains (en), Mont Balkan / Monts Balkan (fr), Ballcan (de), 
Balcanes /es) 

Centrai Balkan Mountains (en), Balkan Central / Grand Balkan (fr), Hoher 
Balkan /de\, Balcanes Centrales (es) 
Western Balkan Mountains (en), Balkan Occidental (fr), Westballcan (de), Balcanes 
Occidentales (es) 
Eastern Balkan Mountains (en), Petit Balkan (fr), Kleiner Ballcan / Ostbalkan (de), 
PCQueiios Balcanes (es) 
Bavarian Forest (en), ForSt de Bavière (fr), Selva de Baviera (es) 
Bavarian Alps (en), Alpes de Bavière / Alpes Bavaroises (fr), Alpes de Baviera (es) 
Préalpes de Bavière (fr), Prealpes de Baviera (es) 
Bernese Alps (en), Alpes Bernoises (fr), Alpes Bemeses (es) 
Beskids / Beskid Mountains (en), Beskides {fr, es), 
Beskiden (de), fBeskidv (ru)l O) 
Western Beskid Mountains (en), Beskides Occidentales (fr, es), Westbeskiden (de), 
Nvuoati-Beszkidek (hu) ....... . 
Eastern Beskid Mountains (en), Beskides Orientales (fr, es), Ostbeskiden (de), 
Keleti-Beszkidek {hu) 
[Cordillera Penibética (en)] (!), Cordillère Bétique / Chatnes Bétiques (fr), Betische 
Kordilleren (de) 
Bohemian Forest /en), Forèt de Bohème {fr), Selva de Bohemia (es) 
Brenner Pass (en), Col du Brenner (fr), Paso del Brenner / Paso del Brennero (es) 
Monts Cambriens (fr), [Cambrian Mountains (de)](!), Montes Cambrianos / 
Macizo de Gales / Macizo Galés (es) 
Cantabrian Mountains (en\, Monts Cantabriaues (fr), Kantabrisches Gebirge (de) 
[Karawanken (en, fr, es) /1) 
Carpathians / Carpathian Mountains (en), Carpates (fr), Karpaten (de), 
Caroatos (es), Karoatok /hu) 
Little Carpathians / Little Carpathian Mountains (en), Petites Carpates (fr), Kleine 
Karpaten (de), Peauei\os Càrpatos (es), Kis-Karoatok /hu). Male K•matv (ol) 



MOUNTAINS, PASSES and OTHER ELEMENTS of LANDSCAPE 
ltalian exonyms 

Carpazi Bianchi 

Carpazi Meridionali 

Carpazi Occidentali 

Carpazi Orientali 

Carso 
Canaro, Bocche di-

Caucaso 

Centrale, Massiccio-

Centrale, Sistema-

Cevenne 
Citerone, Monte-

Corinto, Istmo di-

Crimea, Monti di-

Delfinato, Alpi del-

Delfinato, Prealpi del-

Dinariche, Alpi-

Elicona, Monte-

EndQnyms 
Bilé Karpaty (es) 

Alpi Transilvaniei / Carpatii 
Meridionali (ro) 

Karpaty Zachodnie (pi) // Beskydy / 
Vnèi§f Kamatv (es\ 
Carpa!ii Orientali (ro) I Vosto�nye 
Karpaty (uk) 

Kras (si) 
Boka Kotorska (sr) 

Kavkaz / Bolfoj Kavkaz (ru) 

Massif Centrai (fr) 

Sistema Centrai (es) 

Cévennes (fr) 
Oros Kithaironas / Oros 
Kitheronas (e!) (2) 
Korinthiakos lsthmos 

Krimskije gory (uk) 

Haut Dauphiné / Alpes du 
Dauphiné (fr) 
Bas Dauphiné / Préalpes du 
Dauohiné (fr) 
Dinara (sr) 

Elikonas (el) 
Franconia, Giura di- vedi Giura di Franconia 
Franconia, Selva di- Frankenwald (de) 
Gerlach, Monte- Gerlachovsky �tft (es) 

Giganti, Monti dei- Krkono�e (es), Karkonosze (o!) 
Giura Jura (frl 
Giura di Franconia Fr!inkische Alb / Frltnkischer 

Jura (de) 
Giura di Svevia Schwabische Alb / Schwabischer 

Jura (de\ 
Glarona, Alni di- Glarner Aloen (de) 
Grampiani, Monti- Gramoian Mountains (en) 
[Gran San Bernardo, Col du Grand Saint-Bernard (fr) 
Colle del-] (I) 
Iberico, Sistema- Cordillera lbérica (es) 

lmetto, Monte- Ymettos / lmitos (el) (2) 
-~···-·· 

[Lepontine, Alpi-] ( 1) Alpes Lépontiennes / Alpes du 
Tessin (fr) 

Linguetta, Cape- Kepi i Gìuhezes (sQ) 
Maggiore, Monte- Utka (hr) 
[Meseta] (I) Meseta (es) 
Metalliferi, Monti- Erzgebirge (de)/ Krufoé hory (es) 

Metalliferi Slovacchi, Slovenské Rudohorie (sk) 
Monti-

Main foreign exonyms 
White Carpathians / White Carpathian Mountains (en), Carpates Blanches (fr), 
Weisse Karpaten (de), Carpatos Blancos (es), Fehér-Karplitok (hu), Biale 
Kamatv (pi) 
Transylvanian Alps / Southern Carpathians / Southern Carpathian Mountains (en), 
Alpes de Transylvanie / Carpates du Sud (fr), SUdkarpaten (de), Clirpatos 
Meridionales / Alpes de Transilvania (es), Karpaty Poludniowe (pi), Jufuye 
Kamatv (rul, Déli-Klimatok (hu) 
West Carpathians / West Carpathian Mountains (en), Carpates Occidentales (fr), 
Beskiden & Waldkamaten (de), Cérpatos Occidentales (es), Beszkidek (hu) 
East Carpalhians / East Carpathian Mountains (en), Carpates Orientales (fr), 
Waldkarpaten & Ostkarpaten (de), Carpatos Orientales (es), Karpaty 
Wschodnie (pi), Keleti Karoatok (hu) 
Karst ( en, fr de, es l 
Gulf of Kotor (en), Bouches de;Kotor / Bouches de Cattaro (fr), Golf von 
Kotor (del, Bocas de Cattaro (es) 
Caucasus / Oreater Caucasus (en), Caucase (fr), Kaukasus (de), Caucaso/ Gran 
Caucaso (es) 
[Massif Centrai (en)] (I), 2.entralplateau / Franz5sisches Miltelgebirge / 
7-n•~lmocsiv (del. lvfor;,n /"'entro( /es\ 
lberian Centrai Cordillera (en), Cordìllère Centrale (fr), Kastilisches 
Scheidegebirge / 2.entral-Kordilleren (de) 

I [Cévennes (en, es)] (1), Cevennen (de) 
Cithaeron (en), Cithéron / Kithairon (fr), Kithairon (de), Citer6n (es) 

Isthmus of Corinth (en), lslhme de Corinlhe (fr), Jsthmus von Korinth / Landenge 
von Korinth (de), Istmo de Corinto (es) 
Crimean Mountains (en), Monts Iaila / Chaine Taurique (fr), Krimgebirge (de), 
Cordillera de Yaila (es), Krvmskie gory (ru) 
Dauphiné Alps (en), Dauphinéer Alpen / Dauphiné-Alpen (de), Alpes del 
Delfinado (es) 
Dauphinéer Voralpen / Dauphiné-Voralpen (de), Prealpes del Delfinado (es) 

Dinaric Alps (en), Alpes Dinariques / Chaine Dinarique (fr), [Dinara (de)] (1), 
Aloes Dimlricos ( es l 
Helicon (en), Hélicon (fr), Helìkon (de), Helik6n (es) 

Franconian Forest (en), Foret de Franconie (fr), Selva de Franconia (es) 
Mount Gerlach (en), Gerlacbovka (fr), Gerlsdorfer Spitze / Franz-Josef-Spitze (de), 
Gerlachovka (es), Gierlach (pi), Gerlacbfalvi-Csucs / Ferenc Jozsef Csucs (hu) 
Riesengebirge (en, de), Monts des Géants (frl, Montes Gil!antes (es) 
[Jura (en, de, es)] (I) i 

Franconian Jura (en), Jura Fran·conien (fr), Jura de Franconia (es) 

Swabian Jura (en), Jura Souabe (fr), Jura de Suabia (es) 

Glarus Alos <en), Alpes de Glaris (fr, es) 
Monts Grampians (fr), fGrarnoian Mountains (de)] (1), Montes Grampianos (es) 
Great Saint Bemard Pass (en), Grosser Sankt-Bernhard-Pass (de), Paso del Gran 
San Bernardo (es) 
lberian Mountains (en), Monts lbériques / Chaines lbériques (fr), lberisches 
Randeebirge (de\ 
Hvmettus (en), Mani Hymette (fr), Hymettos (de},Himeto_�) __ 
Lepontine Alps (en), Tessiner Alpen (de), Alpes Lepontinos (es) 

Cape Linguetta (en), Cap Gìuhezes (fr), Kap Glossa (de\, Cabo Giuhezes (es) 
Ucka (en). Outchka (fr), Utschka (de\, Uchka (es) 
[Meseta ( en, fr, de) l (I) 
[Erzgebirge] (I)/ Ore Mountains (en), Monts Métallifères (fr), Montes 
Metalicos (es), Rudawy (pi), Érchegység (hu) 
Slovak Ore Mountains (en), Monts Métallifères Slovaques (fr), Slowakisches 
Erzgebirge (de), Montes Métalicos de Eslovaquia / Montes Metalicos 
Eslovacos (es\. Szlovak-érchegvség (hu), Rudawv Slowackie (ol) 



Moncenisio, Colle 
del- 
Monginewo. Colle 

Co1 do Mont Cenis (fr) 

Co1 de Montgenkwe (fr) 

Mont Cenis (en. de), Cenis (es) 

Montgenbvre Pass (en), Mont Gcn&vrc (de), Paso de1 Monginevm (es) 
del- 
Moravia, Altore di- Ceskomoravska wchovina I Bohemian-Momvian Heights (en), Coltincs de Moravie (fr). BBhmisch-Mlihrische 

~eskomoravsk8 vyso6ioa (cs) H&he (de), Colinas de Moravia (es), Csch-Morva-dombsk (hu), Wylyoa Czesko- 
Morawska (pl) 

Neta, Fbrcsta- I Nera, Schwarzwald (de) Black Forest (en), For.3 Noire (fr), Selva Negm (es) 

1 Pa&ha (el) (2) 
[Pennine. Alpi-] (1) 1 Alpes du Vah4s I Alpes ) Pennine Alps (en), Walliser Alpen (de), Alpes Peninos (es) 

Pennini. Monti- 
Pennines (fr) 
The Pennines I Pennine Chain (en) Chafne Pennine I Pennines (fr). Penninischcs Gebirge (de), Cadena Pennina I 10s 

Pennines (es) 
Pentelico. Monte- 
[Piccolo San 
Bemardo, Colle 
del-] (1) 
Pindo 
Pirenei 
Porta Ungarica 

Pendeli (cl) 
Co1 du Petit Saint-Bernard (fr) 

Pindos (el) 
m&es (fr) I Piieos (es) 
Tata&j pxeval (uk) 

Pentelikon (en. de), Mont PentClique (fr). Pentiiico (es) 
Little Saint Bernard Pass (en). Kleiner Sat&t-Bernhard-Pass (de), Paso dcl PequeiIo 
San Bemanio (es) 

Pindus Mountains (en), Pinde (fr). pindos (de)] (l), Pindo (es) 
Pyrenees (en), Pyreden (de) 
Yablonitsa Pass I Magyar Pass I Tatar Pass (en), Polte-des-Magyars (ti), 
Magyarenweg (de), Paso dc Yablonitsa (es) 

Porta Vestfalica 
PoIte di Perm 

Porta westfalica (de) 
Portile de Fier (ID) 

Forta Westfalica (en)] (I), PoaaWestphalica (fr) 
Iron Gate I Iron Gates (en), Portes de Fer @I)), Eisemes Tor (de), Puettas de 

Scistoso- Renano (es) 
[Resia. Pass0 di-] (1) Reschenpass I Resia Pass (en), Co1 de Resia (fr), Paso de Resia (es) 

Reschenscheideck (de) 
Reticone 
IRetiche, Alpi- / 

RItikon (de) 
Rtitische Alpen (de) 

RhYikon (en), [R%ikon] (I) / RhXikon I Raetikon (fr), Retic6n (es) 
Rhaetian Alps (en), Alpes Rhetiques (fr), Alpes R&icos (es) 

&e, Alpi-j (1) 
Rodope Rodopi @g) // RodoF / . , . . ,̂  Rhodope Mountains (en). Rhqdope (fr), Rhodopen (de), Rddope (es) 



MOUNTAINS, PASSES and OTHER ELEMENTS of LANOSCAPE 
ltalian exonyms Endonyms Main foreign exonyms 
Scistoso Renano, Massiccio- vedi Renano, Massiccio 
Scistoso-
Semoione Simolon / Simnlonrum (de) Simolon Pass (en), fSimolonl (I)/ Col du Simnlon (fr), Paso Simnl6n (es) 
Solu2a Solii2enoass (de) Sn1U2en Pass (en), Col du Snlil11:en (fr), Paso de SnlUgen (es) 
Sudeli Sudetv (ol, es)/ Sudeten (de) Sudeles / Sudetic Mounlains (es), Sudètes (fr), Sudetes (es), Szudétak (hu) 
Svevia, Giura di- vedi Giura di Svevia 
Taigeto, Monte- Oros Taygetos / Oros Taygetus (en),.Taygète (fr), [Taygetos (de)] (I), Taigeto (es) 

Tai2etos (ell (2) 

Taira Tatrv (sk, es, nl) Taira Mountains (en), [TatrvJ (1) / Tatras (fr), Tatra (de, es), Tatra (hu) 
Tatra, Alti- Vysoké Tatry (es)/ Wysokie High Tatra / High Tatra Mountains (en), Hautes Tatras (fr), Hohe Tatra (de), Alias 

Tatrv fnl) Tatra (es), Ma2as-Tatra (bu) 
Tatra, Bassi- Nfzlcé Tatry (es, sk) Low Tatra / Low Taira Mountains (en), Basses Talras (fr), Niedere Taira (de), 

Bajos Tatra (es), Nizoe Tatry (pi), Alacsony-Tatra (hu) 
Tauri Tauern (de) [Tauern (eo, fr, es)] (I) 
Tauri, Alti- Hohe Tauem /del IHohe Tauem (en, fr)] O), Allos!fauero (es) 
Tauri, Bassi- Niedere Tauem (de) [Niedere Tauem (en, fr)l (]), Bajos Tauem (es) 
Tennooili Thennoovles / Thermooiles (el) (2) Thennoovlae (en), [Thermopyles (fr)J (!), Thennopylen (de), Term6pìlas (es) 
Teutoburgo, Selva di- Teutoburger Wald (de) Teutoburg Forest (en), [Teutoburger Wald] (1) / Tel!tberg (fr), Selva de 

Teutobureo (es) 
Timani, Monti- Timanskii kriaf (ru) Timan Ridl!e (en), Monts Timan (fr), Timanrtlcken (de), Montes Timan (es) 
Transilvane, Alni- vedi Caroazi Meridionali 
Transilvania, Alni di- vedi Camazi Meridionali 
Transilvaniche Alni- vedi Caroazi Meridiouali 
Tricorno, Monte- Triitlav /sll I ffriglav (en, fr, de, es)] (1) 
Turin2ia, Selva di- Thilrinl!er W ald (de) Thuringian Forest (en), Forét de Thuringe (fr), Selva de Turingia (es) 
Urali Ural (ru) Urals / Ural Mountains (en), Monts Oural (fr), Uralgebirge (de), Urales / Ural (es) 
Urali Centrali Srednij Ural (ru) Centrai Urals (en), Oural Centrai/ Oural Métallifère (fr), Mittlerer Ural (de), Urales 

Centrai es (es) 
Urali Meridionali Jumyj Ural (ru) Southem Urals (en), Oural Méridional / Oural du Sud (fr), SUdlicher Ural (de), 

Urales Meridionales /es) 
Urali Polari Poliamvi Ural (ru) Northem Urals (en), Oural Polaire (fr), Polarural (de), Urales Polares (es\ 
Urali Settentrionali Sevemyj Ural (ru) Northem Urals (en), Oural Septentrional / Oural du Nord (fr), Nt\rdlicher Ural (de), 

Urales Seotentriooales /es) 
Urali Subpolari Pripoljamyj Ural (ru) Northem Urals (en), Oural Septentrional / Oural du Nord (fr), Nèirdlicher Ural (de), 

Urales Subpolares (es) 
Uvali Settentrionali Sevemye Uvaly (ru) Northem Uvals (eo), Monts Ouvaly du Nord (fr), Uwalihllhen (de), Montes Uvales 

Se�lentrionales (es) 
Valdaj Valdajskaja vozvy�ennost' (ru) Valdai Hills (en), Plateau du Valda'i / Hauteurs du ValdaY (fr), Waldaihohe (de), 

Colinas de Val dai (es) 
Vosei, Monti- Vosges (fr) Vosl!es / Vosees Mountains (en), Vogesen (de), Montes Voseos (es) 
Zillertal, Alpi di- Zillertaler Alpeo (de) Zillertal Alps (en), [Zillertaler Alpen) (l) / Alpes de Zillertal (fr), Alpes de 

Zillertal (es) ·,
' 

NOTES 
(1) Names given in square parenthesis are noi exonyms; in some languages, in facl, lhe exonym does noi exist and it is used the 
endonym or one of them.
(2) The two difTerent forms are due to different transcription systems; both are valid but the use of the second ls preferable. 
(3) The endonym does noi exist. 




